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RULES
of Admission to Educational Programs of Higher Education
(Research Pedagogical Staff Training Programs) at PhD Courses
of Astrakhan State University in 2016

I. General Clauses

1. These Rules of Admission to Educational Programs of Higher Education (Research
Pedagogical Staff Training Programs) at PhD Courses (hereinafter referred to as the “Rules™)
regulate admission of citizens of the Russian Federation, foreign citizens, and people without a
citizenship (hereinafter referred to as “entrants”) to study at Astrakhan State University by
covering educational programs of higher education — programs aimed to train research
pedagogical staff at PhD courses (hereinafter referred to as the “PhD programs”); they determine
the list of entrance examinations during the admission process, as well as peculiarities of
arranging entrance examinations for people with special health needs.

2. The University declares admission to cover PhD programs, provided it has a license to
perform educational activities in the corresponding educational programs.

3. These Rules are determined within the part, which is not regulated by the legislation of
education, by the University itself. The Rules of Admission are approved with local regulations
of the University.

4. Admission to PhD programs shall be performed to positions on budget-funded terms
within control figures of admitting entrants at the expense of budget fundings of the federal
budget (hereinafter referred to as the “control figures”, “budget fundings”), as well as to positions
on paid terms after concluding a contract of education to be signed at the admission stage to cover
educational costs at the expense of a legal entity and/or an individual (hereinafter referred to as
the “contract of education”).

A quota for target admissions shall be determined within the control figures (hereinafter
referred to as the “target admission quota”).

5. It is only entrants with a complete higher education with a master or a specialist degree
who are eligible for admission to PhD programs.

6. Admission to PhD programs shall be executed basing upon principles of equal terms of
admission for all the entrants; it shall be executed on a competitive basis.

The terms of admission must guarantee that rights of those entrants who are the most
capable of covering a PhD program for enrolment shall be observed.

7. The University shall execute submission, processing, and provision of entrants’ personal
data obtained owing to admitting them to its PhD programs in accordance with the requirements
determined by the legislation of the Russian Federation in the field of personal data.

8. Admissions to PhD programs shall be executed on the base of results of entrance
examinations that the University shall arrange itself.

9. The University shall execute admissions separately for each of the terms of studies:

separately for full-time and distance forms of studies;



separately to positions within the control figures and to positions on paid terms as per
signed contracts of education;

separately to positions within control figures within the general competition and to
positions within the target admission quota.

Il. Arrangement of Entrants’ Admission

10. Arrangement of entrants’ admission to PhD programs shall be executed by the
University Admission Commission (hereinafter referred to as the “Admission Commission™).

Rector of the University chairs the Admission Commission.

11. The structure, the authorities, and the order of activities performed by the Admission
Commission shall be regulated by its Statute approved by Rector of the University.

12. To arrange entrance examinations, the University shall establish the examination and
the appellation commissions as per the order that it determines.

Authorities and the order of activities performed by those examination and appellation
commissions shall be determined by their Statutes approved by Chairperson of the Admission
Commission.

The commission to consider appeals related to violation of procedures of an entrance
examination shall be established with Executive Secretary of the Admission Commission acting
as its Chairperson. It shall include Chief of the Unit of PhD Courses and a representative of top
management of the corresponding Institute or Department.

The commission to consider appeals related to results of an entrance examination shall be
established with Executive Secretary of the Admission Commission acting as its Chairperson. It
shall include Chief of the Unit of PhD Courses and one or two specialists in the field of that
entrance examination (provided they are not members of the examination commission).

13. During the period of admitting entrants to PhD programs, observance of entrants’
rights in the field of education stipulated by the legislation of the Russian Federation, openness of
activities to be performed by the Admission Commission, objective assessment of entrants’
abilities, and accessibility to management of the Admission Commission shall be guaranteed.

14. The Admission Commission is obliged to control the validity of data provided by the
entrants. To confirm the validity of such data, the Admission Commission shall be entitled to
apply to the corresponding state information systems, to federal, regional, and municipal
authorities, as well as to other organizations.

I11. Arrangement of Providing Information for Entrants

15. The University is obliged to provide an entrant with its Statute, with its License to
perform educational activities, with its Certificate of State Accreditation, with its educational
programs, with its other documents that regulate arrangement and performance of educational
activities concerning PhD programs, with students’ rights and duties. It is also obliged to provide
information concerning the arranged entrance competition and its results, including information
on the official web site of the University www.asu.edu.ru in the Internet (hereinafter referred to
as the “official web site”).

16. The Admission Commission shall publish the following information on the official
web site and on its information board before it commences to receive entrants’ documents:

16.1. Not later than March 31, 2016:

the list of specializations of available PhD programs in accordance with the License to
perform educational activities;

the Rules of Admission to PhD programs;

2



programs of entrance examinations;

information indicating forms of entrance examinations;

information indicating forms of entrance examinations for foreign citizens;

peculiarities of entrance examinations for people with special health needs;

information indicating available hostels and the number of hostel seats for entrants coming
from areas other than the city of Astrakhan;

16.2. Not later than June 01, 2016:

control figures of admission for each PhD program, including control figures for each form
of education in particular;

the number of positions (if available) for each specialization of PhD programs on paid
terms after signing contracts of education;

a specimen of a contract of education on paid terms;

rules of submitting and examining appeals concerning the results of entrance
examinations;

information indicating the time and the place of entrance examinations and preliminary
consultations;

the deadlines for an entrant to present the original of their document of higher education (a
master or a specialist diploma) during admission within control figures; the deadlines for an
entrant to present their official consent to be enrolled during admission to study on paid terms.

17. The Admission Commission shall provide the functioning of special telephone hotlines
+7-85-12-61-09-21; +7-85-12-61-08-22; +7-85-12-49-41-62, as well as the functioning of the
section “Admission Campaign — 2016 on the official web site www.asu.edu.ru to respond to
queries related to entrants’ admission to PhD programs.

18. Since the first day of receiving entrants’ documents, information indicating the number
of submitted applications shall be published on the official web site and on the information board
of the Admission Commission.

IV. Receipt of Entrants’ Documents

19. Temporal terms of receiving entrants’ documents to be admitted to PhD programs in
2016 are as follows: June 01 — July 29, 2016.

20. To be admitted to a PhD program, an entrant must submit their application of
admission enclosing the necessary documents to it (hereinafter referred to as the “package of
admission documents”).

21. A person whom an entrant has granted the corresponding authorities (hereinafter
referred to as the “authorized person”) may submit documents to the University that are necessary
for admission, withdraw such documents, and perform other actions that do not require an
entrant’s personal presence, provided an authorized representative has presented a warrant
prepared as per the official procedure (i.e. notarized), which indicates the authorities that an
entrant grants to their authorized representative.

22. The package of admission documents must be presented (submitted) to the University
by means of one of the following ways:

a) presented by an entrant or by their authorized representative to the University;

b) submitted to the University via a general mail service operator.

23. In case the package of admission documents has been presented by an entrant or by
their authorized representative, an entrant or their authorized representative shall be given a
receipt indicating that the University has received their documents.



24. In case the package of admission documents has been submitted via a general mail
service operator, such documents shall be received provided they have arrived at the University
not later than the above stated deadline of receiving documents (July 29, 2016).

25. The University shall publish the list of entrants who have presented/submitted their
documents on its official web site; that list shall indicate whether the documents have been
accepted or rejected (in case of their rejection, it shall indicate the reason for it).

26. An entrant must indicate the following obligatory data in their application of
admission:

1) their family name and their given name(s);

2) date of their birth;

3) their citizenship (or absence of a citizenship);

4) data related to their personality identification documents, including data indicating
which legal authority and when issued that document;

5) data on their previous education, as well as on their document of education and/or the
qualification that confirms it;

6) the PhD specialization that they are planning to cover, indicating the form of their
studies and the terms of their studies (within the control figures or on paid terms by signing a
contract of education);

7) whether they have any published papers, inventions, or reports related to their research
activities;

8) information indicating whether it is necessary to provide them with special conditions
during their entrance examinations owing to their special health needs;

9) information indicating whether they have any individual achievements (if there are any,
information specifying them must be provided);

10) information indicating whether an entrant needs a hostel during their studies;

11) their mail address and/or their electronic address (at their choice);

12) information specifying how the University returns them their documents in case they
do not pass entrance examinations or fail to deliver the original of their documents.

27. Application of admission to PhD programs must address the University Rector; the
following documents must be enclosed to it:

a) an entrant’s personality and citizenship identification document;

b) the original or a copy of their master or specialist diploma;

c) the list of their published research papers, inventions, and reports related to their
research activities (See Appendix 1). Any entrant, who has no published research papers and
inventions, must present an abstract corresponding to the specialty that they have selected,;

d) documents that confirm an entrant’s individual achievements, whose results must be
taken into consideration during admission, as per the Rules of Admission that the University has
approved itself (such documents are submitted optionally) (See Appendix 2);

e) in case special conditions for entrance examinations must be provided — a document that
confirms special health needs and requires provision of such conditions;

f) for entrants with the 1%t or the 2" degree of disability, for entrants who have been
disabled since their childhood or during their military service, or who got a disease during their
military service — the resolution of a federal institution of medical social expertise that the entrant
has no medical contra-indications to cover a PhD program;

g) two photos of an entrant.

28. Entrants may present either originals, or copies of the documents specified in Points A — F of
Clause 27 of these Rules at their own option. Copies of the specified documents do not have to be certified.
If a personality or a citizenship identifying document, or a military 1D has been presented in its original,
such an original must be presented by its holder personally.
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If an application of admission has been submitted to one organization, an entrant must present the
original or a copy of their master or specialist diploma. If an entrant applies to several organizations
simultaneously, they must present a copy of their master or specialist diploma to each of those
organizations.

An entrant must present the original of their master or specialist diploma in case they apply within a
target admission quota.

29. An application of admission must also indicate that the entrant is aware of the contents
(including via general information systems) of copies of the License to perform educational
activities, of the Certificate of State Accreditation of the organization and its appendices, or that
they are aware that there is no copy of such a Certificate. This awareness must be confirmed with
an entrant’s or their authorized representative’s personal signature (if an entrant has properly
authorized someone to represent their interests).

30. The signature of an entrant or their authorized representative must also confirm:

1) the fact that a higher education of this level shall be obtained for the first time;

2) the fact that an entrant is aware (including via general information systems) of rules
how to submit an appeal after receiving the results of their entrance examinations, of the deadline
to present the original of their master of specialist diploma in case of being enrolled within the
control figures, of the deadline to present their official consent to be enrolled to positions on paid
terms after signing a contract of education;

3) that an entrant agrees to have their personal data processed;

4) that an entrant is aware that they are responsible for credibility of information that they
have specified in their application of admission, as well as for authenticity of the documents that
they have presented.

31. After the specified documents have been submitted, an entrant’s personal file shall be
formed. This personal file shall store the specified documents, as well as materials concerning the
taken entrance examinations (including appellation-related documents) and originals and/or
copies of warrants presented by that entrant’s authorized representatives.

32. Should an entrant present/submit an application that contains not all the data stipulated
by these Rules, as well as should an entrant present/submit an incomplete package of documents
and/or should such documents fail to comply with the stipulated requirements, the University
shall be return those documents to that entrant.

33. An entrant shall be entitled to withdraw their presented/submitted documents by
submitting a withdrawal application that indicates by which of the means specified in Clause 22
of these Rules their documents should be returned to them (submission to the entrant personally,
or to their authorized representative, or via a general mail operator).

34. The submitted documents shall be returned by one of the following means:

a) if a withdrawal application indicates necessity to submit those documents personally to
the entrant or to their authorized representative, the package of those documents shall be submitted
to that very person. That person shall be entitled to obtain those documents:

before the end of the current office day — in case a withdrawal application has been
submitted not later than two hours before the end of that office day;

within the first two hours of the next office day — in case the withdrawal application has
been submitted less than two hours before the end of the current office day.

b) if a withdrawal application indicates necessity to submit the documents via a general
mail operator, only the originals of those documents shall be returned via a general mail operator.



V. Entrance Examinations

35. Entrants applying within the control figures, as well as on paid terms after signing a
contract of education, shall have to take the same entrance examinations.

36. Entrance examinations shall be taken in Russian.

37. Entrants must take the following entrance examinations:

the special discipline that corresponds to the specialization (profile) of a PhD program
(hereinafter referred to as the “special discipline”);

Philosophy;

a foreign language (English, German, or French).

38. Programs of entrance examinations for PhD programs shall be formed on the base of
federal state educational standards of higher education related to master or specialist programs.

39. Entrance examinations shall be taken in an oral form (as an interview for an entrant to
respond to questions whose list shall be made available for any entrant by publishing it on the
official web site). To prepare an examination response, an entrant shall use examination sheets
that shall be stored in that entrant’s personal file for at least one year (See Appendix 3).

40. The level of an entrant’s knowledge shall be assessed by the examination commission
by means of the five-grade scale. Each entrance examination shall be assessed separately.

41. The results of an entrance examination shall be finalized with a protocol that lists
questions that examiners have asked their examinees. An individual protocol shall be made for
each entrant.

Protocols of entrance examinations shall be stored in an entrant’s personal file (See
Appendix 4), after they have been approved by Chairperson of the Examination Commission.

42. The decision made by an examination commission shall be published on the official
web site and on the information board not later than three days after the entrance examination has
been held.

43. No entrance examination may be retaken. The taken entrance examinations shall be
valid within one calendar year.

44. Entrants who have not come to take an entrance examination for a valid reason (their
disease or another circumstance that is confirmed with an official document) shall take that
examination in another group of entrants or individually during the period of entrance
examinations.

45. If an examinee violates the rules of taking an entrance examination, members of the
examination commission shall be entitled to remove that examinee from the examination site;
they shall compose an act of removal (See Appendix 5). If an entrant has been removed from
their examination site, they shall be returned the documents submitted that they submitted to the
Admission Commission.

46. Entrants, who have withdrawn their documents after the documents receiving period
has been completed or who have not passed an entrance examination successfully (at least three
of five grades must be obtained at each entrance examination), shall not be permitted to take part
in the entrance competition.

VI. Peculiarities of Taking Entrance Examinations by Entrants with Special Health Needs

47. Entrants with special health needs shall take entrance examinations in accordance with
the procedure stipulated by the organization itself, considering with peculiarities of their physical
and psychic development, as well as with their individual capabilities and the state of their health
(hereinafter referred to as “individual peculiarities™).
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48. When entrance examinations are taken, the following requirements shall be observed:

entrance examinations shall be taken in a separate room in a written or an oral form; the
number of examinees shall not exceed six persons per room;

a larger number of entrants with special health needs shall be acceptable, as well as
entrance examinations to be taken by entrants with special health needs together with entrants
without special health needs, but only provided it does not cause any difficulties for entrants with
special health needs;

the duration of entrance examinations may be increased upon the decision made by the
University, provided an entrant has submitted the corresponding written application before that
entrance examination begins, but not more than by 1.5 hours;

it is possible that an assistant who helps an entrant with special health needs considering
with their individual peculiarities (to take a seat, to move, to read and prepare a response, to talk
with an examiner) is present;

an entrant may be given an instruction indicating the procedure of taking entrance
examinations in a form that is comprehensible for them;

considering with their individual peculiarities, examinees with special health needs may
apply technical tools and devices that are necessary for them;

technical conditions must provide examinees’ free access to examination rooms, to toilets
and to other premises, as well as their stay inside such premises (availability of ramps, handrails,
broadened doorways, elevators; if there are no elevators, the examination room must be located
on the ground floor; special armchairs and other devices must be available).

49. In addition, the following requirements shall be observed, depending on categories of
entrants with special health needs:

a) for the blind:

assignments to be completed at an entrance examination, as well as an instruction
indicating the procedure of taking an entrance examination, shall be read by an assistant;

written assignments shall be dictated to an assistant;

b) for the visually-impaired:

individual even lighting at least 300 luxes shall be provided;

a magnifying tool shall be provided to complete an assignment, if necessary;

examination assignments, as well as an instruction indicating the procedure of taking an
entrance examination, shall be provided in a magnified print; examinees’ own magnifying
devices may also be used,;

c) for the deaf and for the hearing-impaired, audio amplifying devices shall be provided for
all such examinees together;

d) for people with severe speech malfunctions, for the deaf, and for the hearing-impaired,
all the entrance examinations may be taken in a written form, if they express such a desire;

e) for people with locomotorium malfunctions (severe malfunctions of motional functions
of upper extremities or absence of upper extremities):

written assignments shall be dictated to an assistant;

all the entrance examinations may be taken in an oral form, if they express such a desire.

50. The conditions specified in Clauses 48 and 49 of these Rules shall be provided to
entrants on the ground of their admission applications that must indicate the necessity to provide
the corresponding special conditions.

VII. General Rules of Appeals Submission & Examination

51. After an entrant has been aware of the decision of an examination commission
indicating their results of entrance examinations, they shall be entitled to submit an appeal to the
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appellation commission; such an appeal may concern a violation of the procedure of an entrance
examination and/or their disagreement with the obtained grades for an entrance examination (See
Appendices 6 and 7).

52. Examination of an appeal shall not be a retaking of an entrance examination. An appeal
examination shall consider only with the compliance with the official procedure of an entrance
examination and/or the correct assessment of an examinee’s entrance examination response.

53. An appeal may be submitted by any of the means specified in Clause 22 of these Rules.

54. An appeal must be submitted the day of official declaration of the results of that
entrance examination or within the next office day.

Any appeal shall be examined not later than the next office day following the day when
that appeal was submitted.

55. While an appeal is being examined, the entrant (or their authorized representative)
shall be entitled to be present; they must have their personality identification document.

During an appeal examination, the following requirements, depending on categories of
entrants with special health needs, shall be provided:

a) for the deaf and for the hearing-impaired:

an interpreter from/into the language of gestures;

b) for the blind and for the visually-impaired:

an interpreter from/into the language of signs comprehensible for them;

c) for the blind-and-deaf:

an interpreter from/into the language of signs comprehensible for them;

56. After an appeal has been examined, the appellation commission shall issue its decision
indicating a changed or a not changed grade for that entrance examination (See Appendices 8 and
9).

57. If there are disagreements among members of the appellation commission, they vote,
and the final decision shall be determined with the majority of votes.

58. The decision of the appellation commission shall be finalized by a protocol and
delivered to the entrant (or to their authorized representative) and stored in that entrant’s personal
file. The fact that the entrant (or their authorized person) has been aware of the decision made by
the appellation commission must be confirmed with their personal signature.

VIII. Enrolment to Studies

59. Having processed the results of entrance examinations, the organization shall form and
publish lists containing family names of entrants eligible for enrolment on its official web site and
on its information board.

60. It is entrants with a higher grade at entrance examinations who shall be enrolled to PhD
programs.

If the grades are equal, it is entrants with a higher grade obtained at the entrance
examination in the special discipline who shall be enrolled.

If the obtained grades are equal in all the entrance examinations, it is entrants with
individual achievements (to be taken into consideration by the Admission Commission as per
these Rules) who shall be enrolled.

61. Enrolment to positions within the control figures within the general competition shall
be applicable towards entrants who have presented the original of their master or specialist
diplomas, as well as enrolment to positions on paid terms after signing contracts of education
shall be applicable towards those entrants who have agreed to be enrolled, not later than the end
of the office day August 16, 2016. This date has been determined by the University as the



deadline to present the original of the master or specialist diploma or the agreement to be enrolled
respectively.

62. Entrants, who have been included into the list of people recommended for enrolment
and who have not presented the original of their master or specialist diplomas within the specified
temporal terms (or who have withdrawn that original), shall not participate in the entrance
competition; they shall be regarded as people who have rejected their enrolment.

63. The number of competition positions in competition lists within the control figures
within the general competition shall be increased by the number of positions equal to the number
of entrants who have not presented their master or specialist diplomas, as well as by the number
of positions that have remained vacant within the target admission quota.

64. The enrolment date is August 18, 2016.

65. The originals of the documents submitted by an entrant shall be returned to them, once
they have withdrawn those documents (except for the case specified in Point A of Clause 34 of
these Rules) or if they have not passed the entrance competition, as per the means to return the
submitted documents specified in their withdrawal application or in their admission application,
within 20 office days after the withdrawal or after the finalizing the entrance competition results
respectively.

66. The order (orders) of enrolment shall be published on the official web site and on the
information board of the Admission Commission; they must be accessible for users within six
months since the day of their publication.

IX. Peculiarities of Target Admissions Arrangement

67. Organizations are entitled to arrange a target admission within the control figures that
they have determined.

68. The target admission quota for PhD programs is determined by the Ministry of
Education & Science of the Russian Federation annually.

The target admission quota shall be determined by the founder of the organization:

a) concerning the organization in general;

b) with details or without details for each form of studies;

c) for each PhD program in particular.

69. In case the founder has determined the target admission quota without details for each
form of studies, the University shall detail the target admission quota itself.

70. Target admission shall be executed within the determined quota on the base of a
contract of target admission that the University has signed with a federal authority, with a
regional authority, with a state (municipal) institution, with an enterprise, with a state corporation
or with a legal entity, which has signed the corresponding contract with a citizen and whose
authorized capital has a share of the Russian Federation, of a region of the Russian Federation, or
of a Russian municipality.

71. The essential conditions of a contract of target admission are as follows:

a) the organization shall assume the obligation to arrange a target admission of a citizen
who has signed a target admission contract;

b) an authority or an organization specified in Clause 70 of these Rules shall assume the
obligation to arrange practical training for the citizen who has signed a target admission contract.

72. The list of entrants to be admitted within the target admission quota shall contain
information concerning citizens and organizations (specified in Clause 70 of these Rules) who
have signed a target admission contract.

73. The list of entrants who have submitted their applications and the list of entrants to be
admitted within the target admission quota shall not contain data related to target admissions and
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concerning the national security.

74. Admission of entrants whose training shall be executed for the purposes of the national
security within the target admission quota shall be finalized with a special order (orders) of
admission, which shall not be published on the official web site and on the information board.

X. Peculiarities of Admitting Foreign Citizens & Individuals without Citizenship

75. Foreign citizens and individuals without a citizenship shall be entitled to get a higher
education at the expense of budget fundings as per international agreements of the Russian
Federation, as per federal laws, or as per the quota determined by the Government of the Russian
Federation to provide education for foreign citizens and for individuals without a citizenship
(hereinafter referred to as the “quota for foreigners’ education), as well as in accordance with
contracts of education to be signed by individuals and/or legal entities.

76. Enrolment of foreign citizens and individuals without a citizenship within the quota for
foreigners’ education shall be executed on the base of letters of referral issued by the Ministry of
Education & Science of the Russian Federation; it shall be finalized with a special order (orders)
of the organization.

77. If it is necessary to cover a training program at preliminary training departments and
sections of federal state institutions of higher education in additional general education programs
that prepare trainees to cover their further educational programs in the Russian language,
enrolment of foreign citizens and individuals without a citizenship within the quota for
foreigners’ education shall be executed upon their completion of such training programs.

78. Foreign citizens and individuals without a citizenship, who are country people residing
abroad, shall be entitled to get a higher education on equal terms with citizens of the Russian
Federation, provided they comply with requirements stipulated by Clause 17 of the Federal Law
#99-FZ “About State Policy of Russian Federation towards Country People Residing Abroad” of
May 24, 1999 (hereinafter referred to as “Federal Law #99-FZ”).

79. Country people who reside abroad and who participate in the State Program to Assist
Country People’s Voluntary Resettlement in Russian Federation approved by President of the
Russian Federation on June 22, 2006 at #637 (hereinafter referred to as the “State Program™), as
well as members of their families, shall be entitled to get a higher education in PhD programs as
per the State Program.

80. Admission of foreign citizens to the University on the base of contracts of education on
paid terms shall be executed as per these Rules.

81. Receipt of documents shall be executed within the following temporal terms:

concerning foreign citizens to be admitted within the quota for foreigners’ education —
within the terms determined by the Ministry of Education & Science of the Russian Federation;

concerning foreign citizens to be admitted on the base of signed contracts of education on
paid terms — from June 01 to July 29, 2016.

82. When a foreign citizen submits their application of admission (in the Russian
language) to the University, they must submit the following documents:

a copy of their passport, or another document that has been determined by a federal law or
that has been acknowledged as per an international agreement of the Russian Federation as a
document that identifies the personality of a foreign citizen in accordance with Clause 10 of
Federal Law #115-FZ of July 25, 2002 “About Legal Status of Foreign Citizens in Russian
Federation”;

the original of their document of education and/or qualifications (hereinafter referred to as
the “foreign education/qualification document”) (or its notarized copy) — in case education
certified by that document is acknowledged in the Russian Federation at a level not lower than a
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higher education (a specialist or a master degree) as per Points 1-3 of Clause 107 of the Federal
Law or in case stipulated by the legislation of the Russian Federation, the original of a certificate
of acknowledgement of their foreign education/qualification document at a level not lower than a
higher education (a specialist or a master degree) (or its notarized copy);

a notarized translation of their foreign education/qualification document and its appendix
(if an appendix is stipulated by the legislation of the country where that document was issued)
into the Russian language;

copies of notarized documents or other proofs that confirm their being related to country
people residing abroad, as per Clause 17 of Federal Law #99-FZ “About State Policy of Russian
Federation towards Country People Residing Abroad” of May 24, 1999;

a certificate of a participant of the State Program to Assist Country People’s Voluntary
Resettlement in Russian Federation approved by President of the Russian Federation on June 22,
2006 at #637,;

the family name and given name(s) of an entrant specified in the Russian translations of
their submitted documents must correspond to the family name and given name(s) of an entrant
indicated in their Russian entrance visa;

4 photos of an entrant.

83. Admission of foreign citizens to the University to cover PhD Programs shall be
executed on the base of results of their entrance examinations (except for admission of foreign
citizens to cover PhD programs within the quota for foreigners’ education).

84. Enrolment of foreign citizens to cover a PhD program within the quota for foreigners’
education shall be executed within the terms specified by the Ministry of Education & Science of
the Russian Federation; admission of foreign citizens to cover a PhD program on paid terms as
per a signed contract of education shall be executed on August 18, 2016.

Executive Secretary of Admission Commission L.V. Tovarnichenko

Chief of Unit of PhD Courses T.V. Dakhina
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Appendix 1 (Official Document to Be Completed Only in Russian)

Cnncok ony0JJMKOBAHHBIX HAYYHBIX PadoT, M300peTeHUl U 0TYETOB 10 HAYYHO-
HCCJIeI0BATEIbCKOM 1eATeJIbHOCTH N0 H30PAHHOMY HANIPABJIEHUIO

(®.1.0. noaHOCTHIO)

Ne | HaumenoBaHue padornl, eé ®opma Obnem B Coasropsbl,
BbIxonHble JaHHBIE NMeYaTHBIX
n/n BHJ padoTHhI COHCIIOJITHHTEJIH
JIMCTAX
1 2 3 4 5 6
1
2
3
4
Comnckarenb / /
Ionmuce D.11.0.
NNPUMEYAHUA:

1. B rpade 2 npuBoguTCS 1MOJITHOE HAUMEHOBAHHUE PAOOTHI ¢ YTOUHEHHEM B CKOOKax BHJa ITyOIMKauy: MOHOTpadus,
cTathsl, Te3uchl, orderbl mo HUP, mpomenmme nemoHmpoBanHue, y4eOHHK, ydyeOHOe MOcoOHMe, PYKOBOJACTBO, Y4eOHO-
MeToauuecKas pa3paboTka u rpyrue. [Ipy HeoOX0MMMOCTH YKa3bIBaeTCsl, Ha KAKOM sI3bIKE OITyOJIMKOBaHa padorTa.

2. B rpade 3 ykaspiBaeTcs cOOTBETCTBYIOIAS (popMa 00BEKTUBHOTO CYIECTBOBAHUS PA0OTHI: II€UaTHAS, PYKOITUCHAS,
ayJIMoBH3yalibHAsl, KOMIBIOTEPHast W Jp. [IMIUIOMBI M aBTOPCKHE CBHICTENILCTBA, HMATCHTHI, JIMIEH3WH, WH(POPMAIIMOHHBIC
KapThl, aITOPUTMBI, IPOEKTHI HE XapaKTePHU3YIOTCS (IeJaeTcs MPOUepK).

3. B rpade 4 KOHKpETH3MPYIOTCS MECTO W BpeMsl IyOiuKaiuu (M30aTelbCTBO, HOMEP WIIM CepHs MEepUOANYECKOTO
U3JJaHUSA, TOMT); AAeTCs XapaKTePUCTHKa COOPHUKOB (MEXBY30BCKHM, TEMaTHUECKUH, BHYTPUBY30BCKHUI H TIP.), MECTO U TOJ UX
W3aHKs; YKa3bIBAETCS TEMaTHKa, KAaTeropus, MECTO M TOJ MPOBEJCHUS HAay4HbIX M METOIUYECKHX KOHpepeHIuH,
CHUMIIO3UYMOB, CEMHUHAPOB U CHE3/I0B, B MaTepualaXx KOTOPBIX COJEpKaTcs TE3UCHI JOKIana (BBICTYMJICHHS, COOONICHMS):
MEXAYHApOJIHbIE, BCEPOCCHHWCKHE, pPErHOHANIbHBIE, OTpPAaCICBbHIE , MEXOTpaclieBble, KpaeBble, OOJIacTHBHIE,
ME)XBY30BCKHE, BY30BCKHE (HAYYHO-IIEJarOTHYECKOTO COCTaBa, MOJOABIX CHEIMAlNCTOB, CTYIGHTOB M T. [.); MECTO
JICTIOHNPOBAHUS PYKONHCEH (OpraHu3aiysi), HOMEp TOCYAapCTBEHHOH pErucTpanuy, rof ACHOHHPOBAHMS, H3JaHHE, TIe
AHHOTHUPOBAaHa JETIOHMPOBAaHHas pPaboTa; HOMEp IUIIOMAa Ha OTKPHITHE, ABTOPCKOTO CBHIETENLCTBA Ha H300peTeHHE,
CBUJICTENILCTBA Ha NMPOMBIIUICHHBIA 00pasel, JaTa UX BbAA4M; HOMEp MaTeHTa W JlaTa BBLAAYM, HOMEp PErucTpallly U JiaTa
odopmileHHsT JHIEH3UH, MH(POPMAIIMOHHBIX KapT, aJIrOPUTMOB, IPOEKTOB. Bce naHHBIE NPUBOAATCS B COOTBETCTBHU C
IpaBUIaMy ONOINOTpahUIecKOT0 ONMCAHUS JTUTEPATYPHI.

4. B rpade 5 yka3piBaeTcs KOJUYECTBO MEYATHBIX JHUCTOB (M. JI.) WJIK CTpaHull (C.) myOnumkamuii (apoObio: B
YUCIIUTENE - O0ImMiA 00beM, a 3HAMeHaTese - 00beM, MPUHAAIISKAIINNA COUCKATEITIO).

5. B rpade 6 nmepeuncusrorcs paMIITHI 1 HHALTHAIBI COABTOPOB B MOPS/IKE UX ydacTus B paboTe.
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Appendix 2 (Official Document to Be Completed Only in Russian)

IlepeyeHb T0KYMEHTOB, CBHAETEIbLCTBYIOIINX 00 MHAMBHAYAJbHbBIX J10CTHKEHUSIX
NMOCTYNAKIINX HA 00y4YeHHe N0 MPOrpaMMamM MOJArOTOBKH HAYYHO-TIEArOrn4eCKuX

KaJApoB B acniupaHType B 2016 roay

(Illocmynarowue  nHa  obOyueHue  6npase  NPeoCmMa8UMb O0OKYMeHmbl,
ceudemenvcmeyrouue 00 UHOUBUOYATbHLIX OOCMUNCEHUSX, pe3yIbmamvl KOMOpbIX
VUUMBIGAIOMCS NPU Npueme Ha o00yYeHue 6 COOmEemcmeuu ¢ Npasulamu npuemd,
VMBEPAHCOeHHbIMU Op2aHu3ayuel camocmoamenvro. Ilopsook yuema uHOUBUOYANbHBIX
O0CMUIICEHULL NOCMYNAIOWUX YCIMAHABIUBAEMCS NPABULAMU NPUEMA, VIMBEPHCOEHHIMU

opeanuzayuell cCamocmosimeibHo).

[locTymaromme BIpaBe MNPEACTABUTh CBOM HMHIAWBUIYAJIbHBIC JTOCTHUKCHUS
(ymocToBepeHHE O cllaue KaHIUJATCKUX DK3aMEHOB; TUTYJbHBIA JIUCT U3/IaHUSI U TIepBast
CTpaHUIla OMyOJIMKOBAHHBIX HAYYHBIX PabOT MO M30paHHOMY HAy4YHOMY HAMPABJICHUIO;
JTIOKYMEHTBI, TIOJITBEPKAAIOIIME YYACTHE B TPAHTOBBIX MPOTpaMMax M XO3JO0TOBOPHBIX
paboTax 1O HW30paHHOMY HAy4YHOMY HAaNpaBJICHUIO; JTOKYMEHTBI, MOATBEPKIAIOIINE
HaJIMYHe MHTEJUICKTYyaJIbHON COOCTBEHHOCTH MO M30paHHOMY HAy4YHOMY HaIlpaBIICHHIO),
KOTOPBIC YUHUTHIBAIOTCS MPH MpHEeMe Ha 00yYeHHE 0 IporpaMMamM IOATOTOBKH HAay4dHO-
MEIaroruuecKrx KaJapoB B ACIUPAHTYPE.

NuauBryaibHble JOCTHXKEHUS YUYUTHIBAIOTCA [IprHeMHOM KOMHCCHEN MPU PABHOM
KOJINUECTBE HAOpAHHBIX OAJJIOB MO BCEM BCTYIUTEIIbHBIM UCTIBITAHUSIM.

[IpueMHOl KOMHCCHEHl YYMTBIBAIOTCS JOKYMEHTBI, CBHUJAETEIbCTBYIOLIME 00

HMHAWBUAYAJIBbHBIX JOCTHIKCHUAX, JOCTUTHYTBIX B TCUCHUC IMOCJICAHUX 5 Jer.
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Appendix 3 (Official Document to Be Completed Only in Russian)
JIucr codecemoBanus
®.1.0. 3x3aMeHYI01IET0ocs

JlaTa sx3amMeHa
Koa u HaumeHoBaHME HaIpaBJICHUS MOJITOTOBKHU

Hanpasnennocts (mpoduiin)
Jucuuninmaa
JImunoe neno
Haugano sx3amena OxoHyaHMEe 2K3aMeHa
DK3aMEHaTOPbI

Bonpocsl

HOI[HI/ICB npeaceaarciisi KOMHUCCUA HOI[HI/ICB 9K3aMCHYIOIICTOCs

OCHOBHOE COJIEp’)KaHUE OTBETA
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[Toanuce 3K3amMeHyrOIIErocs

KomunuectBo OauioB

nudpamu

[Toanucu sk3aMeHaTOpPOB

MIPOTHCHIO
MOIMUCH / (bamMunus, uMs, OTIECTBO
MOIMUCH / (bamMunus, uMs, OTIECTBO
MOIMUCH / (dbamMunus, uMs, OTIECTBO
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Appendix 4 (Official Document to Be Completed Only in Russian)
MHUHOBPHAYKHU POCCHUHA

PenepanbHOE rOCyAapcTBEHHOE 0I0KeTHOE 00pa3oBaTeIbHOE
yupesKaeHHe BbICIIero o0pa3oBaHus
«ACTPaXaHCKHH roCcy1apCTBEHHBIN YHUBEPCHTET»
(AcTpaxaHCKMid TOCYyIapCTBEHHbI YHUBEPCUTET)

YTBEPXIAIO
[IpencenaTens mprueMHON KOMUCCHH
A.IlL Jlynes
NnOONUCH
MMPOTOKOJI Ne

nprieMa BCTYIUTEITHLHOTO UCIIBITAHNS 110 HATIPABJICHUIO ITOJTOTOBKU
OT«  » 2016 .

(KOZI 1 HAMMEHOBAHHE HAIIPABJICHUSI OATOTOBKH)

HaIpaBJIEHHOCTH (MPOpHUIIb)

CocTaB KOMUCCHU: Ipeacenareab (¢ YKazanuem Y4eHou Cmenenu, y4eHo20 36anusl,
O0NHCHOCIU)'

YieHbl KOMUCCHH (C YKA3aHUEM YUCHOU CHEeNneHU, YUeH020 36AHU, 00JIHCHOCMIL)

YTBep)IEH MPUKA30M PEKTOpa ACTPaxaHCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
No oT 2016 rona

[Ipuém BcTynuTENbHOTO
UCIIBITaHUS

(naumenosanue oucyunnunot)

oT

(@.1.0. nocmynaiowez0)
Ha »x3ameHne ObLn 3alaHbl CJICAYIOIIKWEC BOIIPOCHI:

Pedepart:

OueHka ypoBHSI 3HAHUI MOCTYNAOIIET0
Cuurath, 4TO

@.U.O. nocmynarowezo
caai (a) aK3aMeH C OI[CHKOU

(oyenusaemcsi no nAMUOALILHOU cucmeme)
Ipencenareb IK3aMeHAUMOHHOM KOMHUCCUM

(c yka3aHHeM YYCHOH CTEIIeH! U YYECHOTO 3BaHH)
YsieHbl IK3aMEHALIMOHHON KOMMCCHH

(C yKa3aHHEM y4EeHOMU CTENEHU M yYEHOTO 3BaHHs )
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Appendix 5 (Official Document to Be Completed Only in Russian)

OI'OY BO
«AcTpaxaHCKUI TOCYIapCTBEHHBI YHUBEPCUTET

[IpuemHas komuccus
AKT
yJdaJeHus: aDUTypueHTa U3 ayIUTOPUHU BO BpeMsl IPOBEICHHUS BCTYIUTEIbHOIO NCIIBITAHUS

Jlara

HanpaBneHI/Ie IIOATOTOBKH

IIpenmer

Aynuropus

DK3aMeHaTOPbI

Hacrosiiuii akT cocTaBieH B TOM, UTO aOUTYPHUEHT

JIuyHoe neio Ne

ounet Ne OB y/laJieH CO BCTYMUTEIBHOTO UCIIBITAHUS 110

B 4., TaK KaK

[Moamucyu 5K3aMeHaTOPOB: / /
/ /
/ /

C aKTOM 03HAKOMIJIEH: / /

MOJANUCH A0UTYPUEHT
17



Appendix 6 (Official Document to Be Completed Only in Russian)

IIpencenaremnto

aneJUIAIMOHHON KOMUCCUU ACTpaxaHCKOro
roCyapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
aduTypHUeHTa

(pamunuu, ums, omuecmeo (NOIHOCMbIO)

JyHOE neio Ne

ANIEJUIAIIMOHHOE 3ASIBJIEHUE
O HApYyLIECHHUH NIPOLEAYPHI IPOBEACHUS BCTYIIMTEIBHOIO UCIIBITAHUSA

HpOHIy PaCCMOTPCTh AIICIULIIWIO O HAPYIICHHUHN YCTAHOBJICHHOI'O ITIOPAOKaA
IMPOBCACHUS BCTYIIUTCIIBHOT'O UCIIBITAHUS 10
ayl. , daTa O9K3aMCHa

ConepxaHue NpeTeH3nu:

noOnuUchy abumypuenma dama
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Appendix 7 (Official Document to Be Completed Only in Russian)

IIpencenaremnto

arneJIAIMOHHON KOMUCCUU ACTpaxaHCKOTO
roCy1apCTBEHHOTI'O YHUBEPCUTETA
abuTypueHTa

(hamunuu, ums, omuecmeo (NOIHOCMbIO)

JMyHOE neio Ne

ANIEJUIAIIMOHHOE 3ASIBJIEHUE
10 Pe3yJabTaTaM BCTYIIUTEIbHOIO UCIIBITAHK, IIPOBOIUMOTO BYy30M
CaMOCTOSITEIIEHO

noonuce abumypuenma dama
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Appendix 8 (Official Document to Be Completed Only in Russian)
MPOTOKOJI
pEILIEHUS TPEAMETHOMN aneUIAIIMOHHON KOMUCCUU O HAPYIICHUU HPOLETYPhI
IMPOBCACHUA BCTYIIMTCIIbHOTO UCIIBITAHNUA

OT 20 roga No

AnNemsiquoHHasi KOMUCCHUS, PACCMOTPEB OOCTOATENbCTBA, W3JIOKEHHBIE B
aneUIALMOHHOM 3asBJICHUH a0UTYypHUEHTA

(pamunuu, ums, omuecmeo (NOIHOCMbIO))

(mmaHOE memo Ne ), CYUTACT, YTO U3JI0OKCHHBIC (DAKTHI

(6b11U BLIAGTICHDL, He BbIAGICHbL)

Bnusuaue YKa3aHHbIX (baKTOB Ha pC3yJIbTAaThl BCTYIIUTCIIbBHOI'O UCIIBITAHUA

(BHAYUMO, HE3HAUUMO)

AHCJ’IJ’IHHHOHH&H KOMHUCCHA IIpUHAJIA pCIICHUC
(vooenemaopums aneinayuio ¢ AHHYIUPOBAHUEM

pesyiomama e6CnmynumelbHoco UCNbIMAHUsA U pa3peuiums nepec@aqy BCMYNUMENbHO20 UCNbIMARUSA , OMKIIOHUNb ane]l]lﬂLjMIO)

[Mpencenarens mpeaAMETHOM /
aHCHHHHHOHHOﬁ KOMUCCHHU TToamuce (haMuIIHs, HHAITHAITBI
UiieHbl IPEIMETHON aNeIUIALIMOHHOM /
KOMHCCHUHU TToamuce (haMuIIHs, HHAITHAITBI
/
HOI[]'II/ICB (I)aMI/I.]'II/IH, HWHHUIHUAJIbI
/
IMoamuce (haMuITHS, HHUIHATTBI
C peleHreM KOMHUCCHHM O3HAKOMIIEH (-a) /
[Tonnucy abutypueHra (haMuITUsT, MHULUAJIBI

Jara

20



Appendix 9 (Official Document to Be Completed Only in Russian)
IMPOTOKOJI
peUICHUA HpQZIMGTHOﬁ aHeHHHHHOHHOﬁ KOMUCCHH 110 JUCHHUITIIMHE
oT 20 roja Ne

[IpeameTHas aneUIAMOHHAS KOMUCCHS, PACCMOTPEB alleJUIALIMOHHOE 3asIBICHHE
abutypueHTa

(bamunuu, ums, omuecmeo (noIHOCMbIO))

(munoe neno No ), IPUHSLJIA PEILICHUE
(edunoenacHo, 6OIbUUHCIMBOM
2010C08) (ocmasums oyenxy 6e3 usmeHeHull, USMEHUMb OYEHKY 00 ... 6a1108)
[Mpencenarens mpeaMeTHOM /
aHeﬂHHHHOHHOﬁ KOMHUCCHUH IMoamuce (haMHJIHS, MHUIHATIBI
UiieHbl MPEIMETHON aNeJUIALIMOHHOM /
KOMHCCHUHU IMoamuce (haMHIIHS, MHUIHAIIBI
/
Ioamnucs (haMuIIKs, HHUIHATbI
/
Ioamnucs (haMuIIKs, HHUIHATbI
C pernieHreM KOMUCCUU O3HAKOMIJIEH (-a) /
Toamnuce abuTypueHTa (hamMuITUst, MHULUAAITBI

Jara
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